
Ref. Service Order 000851780222

Contract N° / N° de contrat 42268936

Naam site / Nom du site FACQ ALLEUR

Installatie type / Type d'installation Elevator

Installatie N° / N° d'installation 45209373

Manuf. Serial No. NOT AVAILABLE

Erkenning / Identification MONTE CHARGE

Adres / Adresse RUE DE WALLONIE 14

Stad / Ville ALLEUR

Uw specialist / Votre spécialiste Kamel BOUJNIKH

Datum bezoek / Date visite 10/6/2025

Samenvatting van de uitgevoerde onderhoudstaken \ Résumé des tâches de maintenance 
effectuées

Werkzaamheden op de onderste stopplaats \ Tâches sur le palier inférieur
Controleer de toegang en de gang \ Contrôler l'entrée et les couloirs

Controleer de signalisatie op de verdiepingen \ Contrôler la signalisation palière

Controleer de schachtdeurpanelen en de beweging van de schachtdeur \ Contrôler les 
panneaux de porte palière et le fonctionnement des portes palières
Controleer de draaideur \ Vérifier la porte battante

Controleer het handmatige hek, indien van toepassing \ Vérifier la barrière manuelle (le cas 
échéant)
Controleer de schachtdeurdrempel \ Contrôler le seuil de porte palière

Controleer de kooideurdrempel \ Contrôler le seuil de porte cabine

Werkzaamheden in de kooi, kooi op de stopplaats \ Tâches en cabine sur le palier
Controleer de kooiverlichting \ Contrôler l'éclairage cabine

Controleer de deur-openen knop en de kooideurbeweging \ Contrôler le fonctionnement du 
bouton d'ouverture de porte et de la porte cabine

Controleer de deurbeveiligingen \ Contrôler les dispositifs de protection de porte

Test de werking van het veiligheidsdrempelcontact en het bovendorpelcontact \ Tester le 
fonctionnement du contact de seuil de sécurité et du contact de linteau

Werkzaamheden in de machinekamer \ Tâches dans la salle des machines
Controleer de machinekamer \ Contrôler la salle des machines

Werkzaamheden in de kooi met gesloten kooideur \ Tâches en cabine avec porte 
fermée

Controleer de signalisatie  \ Contrôler la signalisation 

Controleer het kooi-interieur  \ Contrôler l'intérieur de la cabine 

Controleer de signalisatie van de kooi, indien geïnstalleerd \ Contrôler la signalisation cabine

Controleer de deurpanelen van de kooi \ Contrôler les panneaux de porte cabine

Controleer de kooideur glijschoenen \ Contrôler les coulisseaux de porte cabine

Controleer de stopschakelaar in de kooi \ Contrôler l'interrupteur d'arrêt de la cabine

Werkzaamheden op alle tussenliggende stopplaatsen en op de bovenste 
stopplaats \ Tâches à tous les paliers intermédiaires et sur le palier le plus haut

Controleer de toegang en de gang \ Contrôler l'entrée et les couloirs



Controleer de stopnauwkeurigheid \ Vérifier la précision de l'arrêt

Controleer de schachtdeurdrempel \ Contrôler le seuil de porte palière

Controleer de signalisatie op de verdiepingen \ Contrôler la signalisation palière

Controleer de schachtdeurpanelen en de beweging van de schachtdeur \ Contrôler les 
panneaux de porte palière et le fonctionnement des portes palières
Controleer de draaideur \ Vérifier la porte battante

Controleer de schaats van de deurmeenemer en de grendelrol van de schachtdeur \ Vérifier 
l’espace entre la navette et le galet de déverrouillage de la porte palière.

Het afronden van het onderhoudsbezoek \ Finaliser la visite d'entretien

Vul het logboek van de installatie in \ Remplir le carnet d'entretien

Schakel de installatie terug naar normaal bedrijf \ Remettre l'unité en mode de fonctionnement 
normal

Dit is een overzicht van de onderhoudstaken die op de vermelde installatie werden uitgevoerd. Als het, naar 
aanleiding van dit bezoek, nodig is u op de hoogte te brengen van andere zaken ivm deze installatie, zal iemand 
van ons onderhoudsteam contact met u opnemen.

Ceci est un aperçu des tâches de maintenance qui ont été réalisées sur l’installation mentionnée. Si, à la suite 
de cette visite, il est nécessaire de vous informer d’autres aspects, une personne de notre équipe de 
maintenance vous contactera.

Opmerking van onze technieker / 
Remarque de notre technicien

Maintenance réalisé + nettoyage cuvette

Deze e-mail werd automatisch gegenereerd.
Opmerking: Dit bericht (inclusief bijlagen) kan vertrouwelijk zijn. Het is niet toegestaan om dit bericht, geheel of gedeeltelijk, zonder toestemming van KONE 
Belgium te gebruiken of te verspreiden.

Ce mail est généré automatiquement.
Remarque: Ce message - ainsi que les annexes - sont confidentiels. Il est interdit d'utiliser ou de transmettre ce message, que se soit entièrement ou 
partiellement, sans l'autorisation de KONE Belgium sa.

KONE Belgium NV/SA
www.kone.be 

Handtekening klant / Signature client

Naam Klant / Nom du client bovy


